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คุณสมบัติของ SAGA1- L8B , L10 
 

1. มีมาตรฐานการป้องกนั IP65 (International Protection) คือ ป้องกนัฝุ่ นไดอ้ยา่งสมบูรณ์  
2. Transmitter และ Receiver มีน ้าหนกัเบา 
3. คล่ืนความถ่ีท่ีใชเ้ป็นระบบ VHF 310-330 MHz 
4. มีระบบป้องกนัการถูกรบกวนของคล่ืนความถ่ีจากภายนอก ถึง 3 ชั้น คือ 

- ระบบ ID Code โดยแต่ละเคร่ืองจะมีการก าหนด ID Code มาจากทางผูผ้ลิตซ่ึงตอ้งตรงกนัทั้ง 
Transmitter และ Receiver  

  -  Soft ware จะเป็นการก าหนดฟังกช์ัน่การท างานของ Transmitter และ Receiver ใหต้รงกนั 
  -  Channel จะเป็นการก าหนดท่ีตวั Crystal ท่ีติดตั้งภายในตวั transmitter และ Receiver 
  ทั้ง 3 ระบบ น้ี Transmitter กบั Receiver ตอ้งตั้งรหสัใหต้รงกนั จึงจะสามารถใชง้านได ้

5. การใชพ้ลงังานของ Transmitter จะใชแ้บตเตอร่ี AA 2 กอ้น สามารถใชง้านยาวนานถึง 3 เดือน 
6. สามารถใชง้านท่ีอุณหภูมิตั้งแต่ -45 C ถึง 80 C 
7. สามารถใชง้านระยะไกลสูงสุด 100 ม. 
8. สามารถติดตั้งในจุดท่ีมีความสั่นสะเทือนสูง 
9. การติดตั้งตวั Receiver สามารถติดตั้งไดง่้ายและรวดเร็ว 
10.แรงดนัไฟฟ้าท่ีจ่ายให ้Receiver มีใหเ้ลือกหลากหลายทั้ง 110/220/380 VAC และ 12/24 VDC 15% 
11. การใชง้านสามารถโปรแกรมไดห้ลายฟังกช์ัน่ 

   12. สามารถใชก้บัรอกและเครน หรือเคร่ืองจกัร อุปกรณ์ไฟฟ้าอ่ืนๆ ท่ีมีตูค้วบคุมได ้
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
การน าไปใช้งาน 

 
ส่วนประกอบ Transmitter 
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1. Rotary Key Switch 
2. Aux pushbutton R1 ~ R2 
3. Motion Pushbutton 
4. Emergency Switch 
5. LED แสดงการใชง้าน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



การใช้งานทัว่ไป 
1. หมุน Rotary Key Switch ไปยงัช่อง Start แลว้ปล่อย  Rotary Key Switch จะอยูท่ี่ต  าแหน่ง “ON”  
2. ใชง้านปุ่ม Motion Pushbutton ควบคุมรอกและเครนตามทิศทางท่ีตอ้งการ 
5 หลงัจากใชง้านเสร็จแลว้ หมุน Rotary Key Switch ไปยงัต าแหน่ง “OFF” 
6 ท าความสะอาด Transmitter ก่อนจดัเก็บใหเ้รียบร้อย 

 
ลกัษณะไฟโชว์ 

1. เม่ือ LED แสดงการใชง้าน แสดงไฟสีเขียว แสดงวา่ใชง้านไดอ้ยา่งปกติ 
2. เม่ือ LED แสดงการใชง้าน แสดงไฟสีแดง แสดงวา่ Transmitter ไม่พร้อมใชง้าน เช่น แบตเตอร่ี

หมด กดปุ่ม Emergency Stop คา้งไว ้ ไม่ไดห้มุนปุ่ม Rotary Key Switch ไปต าแหน่ง Start หรือ
อุปกรณ์ภายใน Transmitter ผดิปกติ 

 

ข้อควรปฏบิัติในการใช้งาน 
ข้อควรระวงั 

1.  ควรอ่านคู่มือการใชง้านดว้ยความละเอียดรอบคอบ  
2.  ก่อนใชง้าน Transmitter ทุกคร้ัง ควรตรวจสอบพลงังานของแบตเตอร่ี  
3. ไม่ควรร้ือ, ถอน อุปกรณ์ เพราะอาจจะท าให้เกิดความเสียหาย แก่อุปกรณ์ท่ีใชง้านอยู ่
4.  หลงัจากใชง้าน Transmitter เสร็จ ควรกดปุ่ม Emergency Stop ทุกคร้ัง เพื่อป้องกนัอุบติัเหตุ 
5.  ไม่ควรใชง้านในขณะท่ีเกิดฝนฟ้าคะนอง หรือสภาวะท่ีมีกระแสไฟฟ้าผดิปกติในระบบ 
6.  น าแบตเตอร่ีออกจาก Transmitter เม่ือไม่ใชง้านเป็นเวลานาน 
7.  เม่ือเกิดความผดิปกติข้ึนขณะใชง้าน กรุณากดปุ่ม Emergency Stop ทนัที 
8.  การใชง้าน Transmitter ไม่ควรใชง้านห่างจากเครนมากเกินไป เพราะจะท าใหท้ศันวสิัยในการ

มองเห็นของผูใ้ชง้านลดลง ควรอยูห่่างในรัศมีไม่เกิน 5 เมตร 
 

แนวทางปฏิบัติกรณเีกดิเหตุฉุกเฉิน 
1. กดปุ่ม Emergency Stop 
2. หมุน Rotary Key Switch ไปท่ีต าแหน่ง “OFF” 
3. ปิดระบบไฟฟ้าของเครนท่ีใชง้าน 
4. ติดต่อผูรั้บผดิชอบท าการแกไ้ข 

 


